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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩১৯৭

১৬/ হা (হ/হজ) (كتاب الحج)

পিরেদঃ ৮২. মদীনা শরীেফর ফযীলত, এই শহের বরকত দােনর জন নবী (صلى الله عليه وسلم) এর দু'আ, মদীনা ও হারােমর

মযাদা এবং এখােন িশকার ও এখানকার গাছপালা কতন িনিষ ও মদীনার হারােমর সীমা

رِيمتَحها ورِيمانِ تَحيبو ةكرا بِالْبيهه عليه وسلم فال صل ِالنَّب اءعدو دِينَةالْم لباب فَض

صيدِها وشَجرِها وبيانِ حدُودِ حرمها

আরবী

وحدَّثَنَا ابو برِ بن ابِ شَيبةَ، وزُهير بن حربٍ، وابو كريبٍ جميعا عن ابِ معاوِيةَ، ‐

قَال ،بِيها نع ،مالتَّي يماهربا نع ،شمعدَّثَنَا الاةَ، ‐ حاوِيعو مبدَّثَنَا ابٍ حيرو كبا قَال

ذِههو هال تَابك لاا هاا نَقْرىنْدَنَا، شَينَّ عا مزَع نم بٍ فَقَالطَال ِبا نب لنَا عخَطَب

اءشْياو بِلنَانُ الاسا ايهف ذَبفَقَدْ ك ‐ هفيابِ سرق لَّقَةٌ فعيفَةٌ محصو يفَةَ ‐ قَالحالص

من الْجِراحاتِ وفيها قَال النَّبِ صل اله تعال عليه وسلم ‏"‏ الْمدِينَةُ حرم ما بين عيرٍ

الَ ثَورٍ فَمن احدَث فيها حدَثًا او آوى محدِثًا فَعلَيه لَعنَةُ اله والْملائة والنَّاسِ

اجمعين لا يقْبل اله منْه يوم الْقيامة صرفًا ولا عدْلا وذِمةُ الْمسلمين واحدَةٌ يسع بِها

ةئلاالْمو هنَةُ اللَع هلَيفَع يهالورِ مغَي َلا وِ انْتَما بِيهرِ اغَي َلا عاد نمو منَاهدا

والنَّاسِ اجمعين لا يقْبل اله منْه يوم الْقيامة صرفًا ولا عدْلا ‏"‏ ‏.‏ وانْتَه حدِيث ابِ برٍ

لَّقَةٌ فعا مهِمدِيثح ف سلَيو دَهعا با مرذْكي لَم‏"‏ ‏.‏ و منَاهدا ابِه عس‏"‏ ي هلنْدَ قَورٍ عيزُهو

قرابِ سيفه ‏.‏

বাংলা

৩১৯৭। আবূ বকর ইবনু আবূ শায়বা, যুহায়র ইবনু হারব ও আবূ কুরায়ব (রহঃ) ... ইবরাহীম তায়মী (রহঃ)

থেক িতিন তাঁর িপতার সূে বিনত। িতিন বেলন, আলী ইবনু আবূ তািলব (রাঃ) আমােদর উেেশ ভাষন

িদেলন। িতিন বলেলন য বি ধারণা কের য, আমােদর (আহেল বাইত) কােছ আাহর িকতাব ছাড়া যা আমরা

পাঠ কির এবং এ সহীফা রাবী বেলন, অথাৎ ঐ সহীফা, যা তার তরবারীর খােপ ঝুল িছল তা ছাড়া িকছু আেছ,

স িমথা বেল। এই সহীফায় উেটর বয়স এবং িকছু যখেমর বণনা িছল। এর মেধ আরও িছল, নবী সাাা
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আলাইিহ ওয়াসাাম বেলন, মিদনার আইর ও সাওর এর মধবতী ান হারাম। এখােন য বি কান িবদআতী

কেম িল হয় অথবা কান িবদআতীেক আয় দয়, তার উপর আাহ, তার িফিরশতােদর ও সম মানব জািতর

লানত। িকয়ামেতর িদন আাহ তার কান ফরয ও নফল ইবাদত কবুল করেবন না।

মুসিলমেদর প থেক িনরাপা দােন সকেল সমান। তােদর িনেরর একজেনর দ িনরাপাও কাযকর।

য বি িনজ িপতা ছাড়া অনেক িপতা বেল দাবী কের অথবা িনজ মিনেবর পিরবেত অন মিনেবর সােথ

িনেজেক সিকত কের তার উপর আাহ, তাঁর িফিরশতােদর ও সম মানব জািতর লানত। আাহ তাআলা

িকয়ামেতর িদন তার ফরয বা নফল কান ইবাদতই হণ করেবন না। রাবী বেলন, আবূ বকর ও যূহায়েরর

হাদীস শেষ হেয় গেছ "তােদর িনেরর একজেনর দ িনরাপাও কাযকরী" এই কথা পয। তারা এর

পরবতী অংশ উেখ কেরনিন। তােদর উভেয়র বণনায় "তাঁর তরবারীর খােপ ঝুল" কথটুকু উেিখত হয় িন।

English

Ibrahim al-Taimi reported on the authority of his father:
'Ali b. Abi Talib (Allah be pleased with him) addressed us and said: He who
thought that we have besides the Holy Qur'an anything else that we recite,
he told a lie. And this document which is hanging by the sheath of the sword
contains but the ages of the camels, and the nature of the wounds. He
(Hadrat 'Ali) reported Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) as saying: Medina is sacred from
'Air to Thaur; So if anyone makes an innovation or accommodates an
innovator, the curse of Allah, the angels, and all persons will fall upon him,
and Allah will not accept any obligatory or supererogatory act as
recompense from them. And the protection granted by the Muslims is one
and must be respected by the humblest of them. If anyone makes a false
claim to paternity, or being a client of other than his own masters, there is
upon him the curse of Allah, the angels, and all the people. Allah will not
accept from him any recompense in the form of obligatory acts or
supererogatory acts. The hadith transmitted on the authority of Abu Bakr
and Zabair ends with (these words): The humblest among them should
respect it; and what follows after it is not mentioned there, and in the hadith
transmitted by them (these words are) not found: (The document was
hanging) on the sheath of his sword.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ ইাহীম তাইমী (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=12808

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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